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Nr. 1390 B.

Publicatiune oficiala.
Din partea consistoriului archi- 

diecesanu se aduce prin acest’a la cu- 
noscinti’a tuturoru acelor’a. pre cari 
i privesce, câ sinodulu archidiecesanu 
sub Nr. 89. protoc. din 2/14. Maiu 
st. v. a. c., cu modificarea §-lui 1. alu 
regulamentului din anulu 1873. pen
tru esaminarea candidatiloru de preo
ția — a decisu, ca esămenele de cuali- 
ficatiune pentru preoția prescrise prin 
§. 121. alu statutului organicu pe vii- 
toriu se se tiena de doue ori pe anu, 
si adeca de la 25—28. Februariu si 
de la 2 5—28. Augustu st. v.

Pecandu acestea în generalu se 
aducu la cunoscinția, pe atunci in 
specialu pentru cei ce voiescu a se 
supune acestui esamenu la terminulu 
celu mai de aprope, adeca pe 25—28. 
Augustu a. c., se face de datorintia 
in sensulu §. 3. alu citatului regula- 
mentu a se insinua de timpuriu sub- 
sternendu-si cererile loru instruite a) 
cu atestatu de botezu, b) cu atestatu 
de moralitate revediutu de protopres- 
biterulu respectiva, intr'alu cărei tie- 
nutu locuesce petentele, c) cu atestatu 
scolaru alu semestrului din urma din 
scdl’a pregatitore, d) cu atestatele 
clericale de pe toti anii respectivului 
curs, e) cu atestatu despre servitiele, 
de pana acumu, f) cu tacs’a esame- 
nului prescrisa prin §. 121. alu sta
tului organicu.

Din siedinti’a consistoriului ar
chidiecesanu tienuta in Sibiiu, la 25. 
luliu 1878.

Revista politică.
Scirile ce au sosit eri și alaltă- 

eri din Bosnia și Erțegovina sunt con- 
traȘicătore. Așa dela Mo star se te- 
legrafeză, că în 5 August la 6 ore 
sera au sosit trupele austriace acolo, 
Iară a da de vre-o resistență, ba din 
contra se elice că au fost primite ser- | 

bătoresce. De altă parte înse „W. 
Abendpost" publică o telegramă a co- 
mandei de la divisiunea a 20 a tru
pelor, conform cărei în 5 August în 
Gracanița s’a suprimat a patra 
încercare de revoltă din partea Tur
cilor; un prim-locotenent și 4 feciori 
fură răniți; între Turcii prinși sunt 
13 răniți; numerul morților lor nu 
să scie.

Tot „W. Abendpost“ spune mai 
departe, după un raport al comandei 
corpului 13, că în 5 August, înain
tând trupele spre Doboli, la o co- 
titu ră mare a Bosnei, dela Kosna spre 
me^ă nopte, avantgarda a fost pri
mită cu împușcături. Dară revoltanții 
mohamedani fură încnngiurați pre la 
spatele aripei stânge și după o luptă 
de trei ore fură respinși spre Kosna. 
Perderile pe partea trupelor nostre 
au fost peste tot 2 feciori morți, • 1 
locotenent și 8 feciori răniți. Nume
ral insurgenților se prețuiesce la 1500. 
Atitudinea trupelor este forte de laudă.

Cu tote ploile necurmate se con
tinuă marșul spreMaglay, o locali
tate cunoscută cetitorilor din scirile 
nostre ultime din nrul precedent.

Ori cât de contraȘicătore sunt 
scirile, precumpănesce împregiurarea 
cea nefavorabilă pentru trupele au
stro-unguresci și ne dovedesce, că ocu- 
pațiunea celor două provincii turcesci 
nu este așa de pacinică după cum 
așteptau la început oficiosele nostre din 
Viena și Budapesta.

Acum este de a să mai adauge, că, 
paralel cu încurcăturile aceste, decurg 
în Constantinopole și în Viena, 
convorbiri seriose, prin care Porții i 
se dă a înțelege că ea este causa re- 
sistenței din partea mahomedanilor și 
este causa că în afacerile aceste sunt 
trași și creștinii ortodocși, ceea ce în 
Viena a atins forte neplăcut. Au ajuns 
așa departe lucrurile, încât un con
flict serios între Portă și Austro-Un
garia nu mai este ceva cu neputință. 
Este prea cu putință ca în scurt timp 
să cetim de o somațiune adresată dela 
Viena Porții, prin carea ori-ce înțe

legere pe cale pacinică între aceste 
doue puteri să fie eschisă.
_ Nu seim causa, dară cetim, că 

trupele serbesci pușcă de pe țărmul 
lor asupra trupelor nostre de cordon 
și acesta se Șice, într’o scire din P a n- 
ciova dela 4 August, de doue septă
mâni încoce se întâmplă mai pe fie
care <jli.

Biroul „Reuter" însciințeză din 
Belgrad, că trupele serbesci se con- 
centreză mereu. Corpurile de obser- 
vațiune la Drina, la granița bosniacă, 
capetă sucursuri de trupe; de altă 
parte armata permanentă care astăzi 
este din 20,000, precum și jumătate 
din milițiani și resetve stau înarmate 
în diverse părți ale principatului.

Din Mo star mai vine și scirea, 
că Bagi Loja, capul revoltanților din 
Seraievo, a proclamat Șeriatul (le
gea religiosă a Coranului) de lege es- 
clusivă în afaceri civile. Proclamarea 
acesta a turburat forte tare pe creștini.

Fapta acesta turbură ceea ce (li- 
cea în filele aceste „N. W. Tagblatt" 
că adecă pe lângă Hagi Loja, în Se
raievo, ar mai fi în fruntea miscărei 
un anumit Petranovici și Cassa- 
n o viei. Cel dintâiu un panslavist și 
omladinist serbesc, care de ani încoce 
s’a distins prin o atitudine antiaustri- 
acă și -din acestă causă ar fi fost a- 
lungat din Dalmația și a găsit scutire 
la consulatul italian din Seraievo. A- 
cest om a împărțit arme, bani, procla- 
mațiuni și alte lucruri și are meritul 
de a fi contribuit forte mult la miș
carea din Seraeivo. El ar fi pus la 
disposițiunea comitetului revoluționar 
15000 pușci, acăror proveniență în 
Seraievo este tuturor cunoscută.

în P r i s r e n d s’a format o ligă, 
care respinge hotărârile tratatului din 
Berlin.

Despre liga acesta cetim în ,.Te
legraful : “

„Uniunea albănesă din Pris- 
rend, după cum ne spune țliarul „Os
manii “ care apare in Constantinopole, 
a somat pe Serbia și pe Muntenegru 
să evacueze imediat ținuturile alba- 

nese pe care le țin ocupate. Muntene- 
grul a răspuns, că el față cu iminenta 
intrare a trupelor austriace în Bosnia- — 
și Eerzegovina, nu pote să între la 
nici un feliu de negociațiuni cu alba- 
nesii. Iar dacă aceștia vor voi să se 
alieze cu Muntenegrul contra ocupării 
austro-ungare, atunci guvernul prin
ciar este dispus să ia în considerațiune 
cererea lor. Serbia a cerut un restimp 
de 14 (Iile pentru a respunde tot la 
acestă somare. Dar Uniunea albi
ne să în considerațiunea, că acestă a- 
mânare pote să-i fie vătămătore, a or
donat, ca 36,000 omeni să înainteze 
asupra Komanei. Alți 70,000 omeni 
sunt asupra punctului, de a întră în 
campanie.

Noi credem însă că aceste sciri 
ale foii turcesci trebuesc primite cu 
cea mai mare reservă, căci nici Ser
bia nici Muntenegrul, cel puțin pen
tru moment, nu credem, că sunt gata 
a să opune ocupațiunii austro-ungare.

Pentru Dobrugia, să scrie la 
„Presse" din Viena, este designat de 
guvernator din partea României, 
colonelul Lecca, pe când Angelescu 
și Slanicean vor fi comandanții trupe
lor române de acolo.

„Polit. Corr.“ insciințeză că Ba
sarabia se va predă Rusiei în totă 
forma în 20 Aug. c. n. Deodată cu a- 
cesta armata română să va demobi- 
lisa, afară de trupele destinate pentru 
ocuparea Dobrugei. Luarea Dobrugei 
în formală posesiune din partea Ro
mânilor abia să va face inainte de 
sfârșitul lunei lui August.

Mișcări electorale.
La Oreștie s’a ales contele Ște

fan K hu n; la Alba-Iulia Bela L u k â c s 
ambii oposiționali; la Sighișora F a- 
brițius; Ia Bistriță Hofgrăff; la 
Reghin Col. K e m e n y: la Cohalm B a- 
con; la Agnita Baussnern; la Me
diaș Graffius; la Năsăud Tanârky; 
la Gilău cont. B. B â n f f y; la Aiud bar. 
Gabr. Kemenyi; la Solnoc Doboca

FOIȚA.
1497.

Dumbrava Roșie.
Poem istorie»

(Dedicat amicului meu C. Negre.)

II.
Țera în piciore.

Ce vuet lung de care, ce tropot surd de vite, 
Ce freamet de suspinuri, de glasuri nădușite 
S’aud în sinul nopței prin negra ’ntuneeime 
Și cătră munți se ’ndreptă l’a codrilor desime ? 
Lin când în când sub nouri trecend ca o 

săgetă
Clipește o lumină, și ca prin vis arată 
Bătrîni cu fruntea golă plecată spre păment, 
Femei cu prunci în brațe și pletele in vent, 
Copile spăimântate mânând turme de oi 
Și Flecoși în fugă mânând cârduri de boi. 
Pe jos, pe cai, în grabă toți părăsindu și satul, 
Fugind cu vaet, lacrimi, căci i-au ajuns 

pecatul, 
be duc pribegi și palici să cate-adăpostiri 

în fund de codri’n peșteri, în sin de raonăstiri. 
Dar unde sânt bărbații, voinicii, junii, tarii 
Să-și apere părinții, nevestele și pruncii? 
Când suflă grea furtună pe ramurile luncii 
Ș’o sgudue, ș’o darmă, ah'! unde sânt stejarii? 
Stej arii sânt la locul lor, față cu furtuna!

Acum de ^ece (Iile. și Șece nopți tot una 
Din munți și pan la Nistru, pe culme și 

pe deluri
Sântbuciume de larmădând litainicesemnaluri, 
Și călărași din fugă prin sate, prin orașe 
Crâinesc: Săriți cu toții pe Litfele trufașe! 
„Vitezul, Ștefan Vodă, ve chiama ’n vitejie. 
„Cine-i mișel să fugă, cine-i Român să vie.“ 
Toți au respuns: „trăâscă Moldova!“ și 

s’au dus.

Pe loc tot omul verde, ce pârtă capul sus 
Și-au sărutat odorii, și. au ascuțit toporul 
Și-au prins din câmp fugariul, ce-i sprinten 

ca o ciută
Apoi făcându-și cruce, ^icend unDomne-ajută! 
Ca șoimul dela cuibu-i voios și-au luat sborul. 
Astfel din țara ’ntrdgă plec cete înmiite 
Cu arce, bande, cose și gidge țintuite 
Portând căciuli de die, mintene ’n flori cusute 
Și barbe neatinse, al bărbăției semn.

Ei merg deadrept prin cedri, pe lungi că
rări perdute

Călări pe șele gole, cu scările de lemn, 
Și trec în sbor prin arbori ca demoni de urgie, 
Și umbra schinteia^ă de-ai ochilor mânie. 
Tot astfel și boerii, stăpânii de moșii, 
Incungiurați de glotă, las casele și plec 
Privind cu mulțămire sburdalnicii lor fii 
Cum sciu să-și pbrtecaii, și’n salturi se întrec 
Soții, surori și mame suspin în urma lor 
Dar ei alerg ferice la câmpul de onor.
Coman dela Comana, un urieș de munte 
Ce intră prin bărldge și prinde urșii vii, 
Aduce după densul mulți vânători de frunte 
Născuți pe plaiuri nalte, trâiți în vijelii. 
Balaur dela Galu, Ciolpan din Pipirig, 
Rid și de frigulmorței cum rid de-al ernii frig; 
Și mulți cobor din munte ca lava din vulcan 
De soiul lui Bălaur, de soiul lui Ciolpan.
Velcea, bastard lui Șerpe, ca șerpele pe apă 
Aluneca prin dușmani și mult cumplit ii mușcă, 
în luptă, când i e sete, cu sânge să adapă 
Și drept potir el are o țevie de pușcă.
Bl vine din Hirtdpe cu Purice-Movilă 
Și cu Roman-Pribegul cenumai știu de milă, 
Skeânul și Mircescul, vecini de. pe Șiret 
Ce s’au bătut cu Hroiot, s’au prins cu jurăment 
Nici chiar sub brațul morței se nu dea indăret 

Păn n’or întră cu Leahul pe alLeahului păment, 
Și Zimbrul dela Skee și Zimbrul din Mircești 
Se duc să iee ’n corne pe vulturii Leșești. 
Bătrînul Matei Cârjă are ’mprejurul lui 
Cinci sute de năprasnici ce vin despre Vaslui, 
Toți Racoveni! ... iar Cârjă om înțelept și 

harnic
E ’n flore, când se simte călare pe Șargan. 
Glumeț, ii place-a dice lui Negrea, vitez 

darnic, *)
„Am să me fac, nepote, din Cârjă buzdugan !„ 
Negrea zimbind, respunde: „Ai cârja bă- 

trîneții
„La sfaturi, iar în luptă ai brațul tinereții" 
Și ajungând cu toții la Racova de vale, 
O cruce luminosă li se-aratâ în cale. 

*) Familia Negre este una din cele mai vechi 
din Moldova. — Chiar pe la începutul secolului XIV 
un Negre Vornicul figure^lă în istorie, timp de 24 ani, 
adică de la 1402, pană la 1426, între cei 12 boeri 
mari, consiliari a lui Alecsandru cel bun.

La 1471 Paharnicul Negre a fost descăpăținat 
în Vaslui din ordinul lui Ștefan cel Mare, fiind că an 
fost de părere a nu ș& resboi în contra lui Radu a 
țerei Muntenești, ca unul ce era Creștin și Român.

Un alt Negre, Patrasco, ginere lui Petră Vodă 
Șchiopul, a urmat în ecsil pe socrul seu, au fost în
scris în cartea de aur din Venezia și au murit la 
Barcelona etc. etc. —

In hronicele și hrisovele remase dela strebunh 
numele de Negre apare des, ca proprietari de moșii 
Negrești, ca omeni însemnați pe timpul lor și ades ca. 
martiri a urgiilor Domnești.



cont.D. Te 1 e ky, Simo și cont. An
dreiu Bethlen, la Cic-Sereda contele 
Valentin Mi c o; la Gherla Ad. lacab; 
la Ibașfaleu cont. Em. Pechy; la 
Huedin L e s z a i, toți din partida gu
vernamentală.

Din B. Pesta a sosit alalta eri 
scirea telegrafică, că ministrul preșe
dinte 0. T i s z a a că^ut la alegerea 
de deputat, obținând E. Simonyi 
maioritatea cu 72 voturi. Debreținul 
a ales în tote trei cercurile op o si -

De la Adunarea generală a 
Asociațiunei Transilvaniei.

De la Șimleul Selagiului primirăm 
eri dimineță pe la șepte ore urmă
torea telegramă:

Szilâgy-Somlyo 6 August esped. la 7 dre 
5 minute, sosit la 11 dre ndptea.

Adunarea asociațiunii reeși splen
did. Comitetul, ospeții primiți la ho
tar sub porta triumfală de consiliul 
municipal cu primăriul în frunte. în 
oraș la altă portă triumfală în frun
tea a mii de cetățeni îi întimpină vi
cariul Barboloviciu. Adunarea, con
dusă de Bariț, președinte adhoc; fon
dul sporit cu 628. fl. Disertațiuni ținură 
Silași, Hodoș.

Banchet, bal. Viitorea adunare în 
Sighișora.

losif Vulcan.

Protocdlele Congresului din 
Berlin.

Protocolul Nr. 3.
Ședința din 19 luniu 1878.

Erau presenți: Representanții din șe
dința trecută.

Ședința se deschide la 2 âre și jumă
tate; protocolul ședinței precedente se a- 
doptă;

Președintele reamintesce colegilor sei 
că i s’a remis o listă de petițiuni noi. O pe 
tițiune, ce atinge o cestiune politică care 
nefiind subsemnătă, n’a fost trecută pe listă, 
în principiu, ori ce comunicațiune anonimă 
de acest fel, nu va fi înserată în lista re
misă membrilor Congresului, dar va remâ- 
nâ, bine înțeles, la disposițiunea d-lor, în 
birourile secretarului.

Principele de Bismarck presintă apoi 
următorele considerațiuni:

Astfel, cu mic, cu mare, aperătorii țerii 
Eșiți ca frunza ’n codri la vântul primăverii, 
Din văi adânci se urcă, din piscuri se cobor, 
Trec rîpele în salturi, trec rîurile ’n not 
Ș’ alerg fără odichnă, voinicii, cât ce pot 
La glasul țerii scumpe ce-i chiamă în ajutor. 
Merg unii cu grăbire spre codrii Bucovinei 
Unde s’adun în cete la strâmtele potici, 
Pândind ca vânătorii mișcările jivinei, 
Și tot rugând: Fă Domne, sătrâcă pe aici!“ 
Merg alții la Suceava să facă pe Albert 
A perde âste multă și muft timp in deșert. 
Iar alții la Cotnariul iubit și podgoriu 
Unde-i aștept cu âstea, Bogdan, domnes

cul fiiu, 
Teut cu mintea câptâ, Costea cu ochiusumeț, 
Și Trotușan și Boldur cu suflet îndrăsneț, 
Și unde Ștefan Vodă înfipt-au stâgul seu 
Strigând la cer: „Ajută-mi, o! Sfinte Dum 

ne^eu.!“ 
(Va urma.)

Rectificare.

în „Foița11 (Dumbrava roșie) nrlui ultim
s’au istrăcurat mai multe erori de tipariu, dintre care
îndreptăm cele mai însemnate:
v. 2 în loc de ,de învingeri1 să se cit. de ’nvingeri,
„ 6 ,1a apusul1 „ 1’ Apusul,
„ 13 ,Și aruncă1 ,, Ș’ aruncă.
„ 18 ,și în vec? „ ș’ în veci,
, 28 >> , Vede-va în1 „ Vede-va ’n,

29 n ,și în nerăbdare1 „ și ’n nerăbdare,
„ 31 V ,ce se întrebă1 „ ce se ’ntrebă,
„ 33 ,1a a nostre1 „ 1’ a nâstre,
„ 42 îl ,respunseră în1 „ respunseră ’n,
„ 45 ,și spade4 „ cu spade,
„ 46 )? ,0 în t£că‘ „ și ’n tecă,
,, 56 ,Care în1 „ Care ’n,
„ 58 D ,Ce în lupte1 „ Ce ’n lupte,
„ 70 D ,Mandela‘ „ Mardela.

Ordinea de ții ficsată pentru țliua de 
ații cuprinde:

1. Cestiunea admiterei representanților 
Greciei.

2. Propunerea englesă relativă la Bul
garia, contra propunerea eventuală a Rusiei 
și, la întâmplare, projectul asupra căruia 
representanții celor trei puteri se vor fi în
țeles.

De âre-ce negociațiunile începute între 
representanții puterilor, mai special Intere
sate în cestiunea Bnlgară, continuă si sânt 
pe calea unui aranjament care ar înlesni lu
crările congresului în acâstă privință;

De âre-ce astăzi nu s’a ajuns încă la 
acest resultat;

Propun de a amâna discuțiunea celei 
de a două părți, a ordinei de ^i, pănă la 
viitârea ședință.

Acâstă opiniune fiind primită de Con
gres, președintele adaogă, că singura ces
tiune la ordinea țlilei este prin urmare aceea 
a admiterei representanților Greciei, și deci, 
în conformitate cu voința înaltei Adunări, 
anunță că Congresul se va întruni Vineri 
pentru a se discută afacerile bulgare.

A. S. reamintesce că, în privința ces- 
tiunei admiterei Greciei, sunt dâuă propu
neri cunoscute încă de la ședința din urmă 
una a lordului Salisbury, alta a D-lui Des
prez și adaogă că, în cât privesce pe Ger
mania se unesce cu cea de a doua. Râgă a 
poi pe colegii sei să binevoiască a discuta 
pe una sau pe câlaltă, sau, ori ce altă pro. 
punere ce se va presința în acâstă privință.

Va cere mai târțliu Congresului, la cas 
când admiterea representanților Greciei va 
fi hotârîtă, de a ficsa data ședinței la care 
ei vor fi invitați.

Caratheodory-Pașa dă cetire următârei 
declarațiuni:

„Propunânduse ca Grecia să fie ascul
tată în sînul Congresului, ori de câte ori 
s’ar crede necesar, când ar fi vorba de a se 
discuta âre cari cesțiuni speciale, s’au ale
gat motive și s’au schimbat idei cari justi
fică o esplicațiune din partea plenipotenția
rilor otomani.

„Privind ceștiunea din puncte de ve
dere diferite câți va din D-nii plenipotențiari 
par a fi considerat într’un mod cu totul es- 
clusiv situațiunea respectivă a diferitelor ca
tegorii ale populațiunei Imperiului otoman.

„Plenipotențiarii otomani cred; că este 
de datoria lor de a declara că, în sinul Con 
greșului, ei presintă Statul însuși, care cu
prinde totalitatea acestor elemente, ori-care 
ar fi originea și data conflictelor la care se 
face alusiune.

„O protecțiune și un interes, esclusive 
privitâre la o clasă specială, ori din ce parte 
ar veni sau sub ori și ce formă s’ar îvi, 
n’ar putea decât să lovâscă acolo, unde o 
puternică solidaritate de interese unesc ne
contestabil aceste diverse elemente între dân- 
sele, spre a constitui un mare tot.

„înălțimea vederilor, ce disting pe 
D-nii plenipo.tențiari ai marilor puteri sem
natare ale tratatelor de la 1856 și 1871, 
cari compun Congresul, și spiritul incontes
tabil de ecuitate ce ’i animă, autorisă prin 
urmare pe plenipotențiarii otomani, de a 
crede că, dacă Grecia ar trebui să fie as
cultată, Congresul va sci să împedece, ca 
propunerile ce s’au făcut în acâstă privință 
să nu provâce gravele inconveniente, de 
cari am avea dreptul să ne temem.“

Principele Gorciacoff, observă că se 
conformâ^ă cu dorința Congresului, aducând 
observațiuni scrise, și dă cetire documentu 
lui următor:

„D. marchis de Salisbury a presintat 
o propunere motivată, tinzând la admiterea 
Greciei de a participa la Congres, sau cel 
puțin a asista la ședințele în cari se voi’ 
discuta cestiunile atingătore de interesele 
rasei grece.

„Plenipotențiarii Rusiei cred din pa.rte- 
le că sunt datori a enuncia, într'o declara- 
țiune asemenea motivată, punctul de vedere 
al guvernului lor, în acestă privință:

„1. Rusia a avut totdeuna în vedere 
interesele creștinilor din Turcia fără escep- 
țiune de rasă. Istoria sa întrâgâ a probat 
îndestul acesta. Ea are o legătură puternică 
cu rasa elenă — aceea de a fi primit de la 
biserica orientală religia lui Christ. Dacă, 
în resbelul de față, Rusia a trebuit să ia 

specialmente în mână interesele bulgarilor, 
este că Bulgaria s’a găsit a fi, prin circum
stanțe, principala causă și theatrul resbelu- 
lui. Dar Rusia a avut totdeuna în vedere 
de a întinde, pe cât se p6te, și la provin
ciile grece, avantagele ce ea ar reuși să 
dobândâscă pentru Bulgaria. Ea este satis
făcută văzând, din propunerile d-lor pleni- 
potențari ai Marei Britanie și Franciei, că 
Europa împărtășesce vederile sale și să fe
licită de solicitudinea de care dau probă pu
terile în favârea populațiunilor de rasă grâcă 
cu atât mai mult, cu cât este convinsă, că 
acestă solicitudine să va întinde și la popu- 
lațiunile de rasă bulgară. Guvernul imperial 
al Rusiei va împărtăși dar cu mulțămire 
ori-ce propunere care să va face în Con
gres în favorea Epirului, Thesaliei și Cretei 
ori-care ar fi întinderea ce puterile ar voi 
să deă avantagelor ce le vor fi reservate.

„2. Guvernul Imperial al Rusiei nu 
recunâsoe nîoi un motiv fundat antagonis
mului semnalat al raselor și care nu’și ar 
putâ avea sorginte în divergințele religiâse 
Tâte naționalitățile, aparținând bisericei o- 
rientale, au revendicat succesiv dreptul de 
a ave biserica lor authocephală, adecă ie- 
rarchia lor eclesiastică independentă și limba 
lor națională pentru cult și scâle. Astfel a 
fost cașul pentru Rusia, pentru România, 
pentru Serbia și chiar pentru regatul Gre
ciei. Din acâsta nu se vede că ar fi resul
tat nici ruptura legămintelor ce unesc aceste 
biserici in dependințe cu patriarchatul ecu
menic de la Constantinopole, nici vre un 
antagonism între rase. Bulgarii nu cer alt
ceva având absolut aceleși drepturi. Causa 
divergințelor și conflictelor trecatâre, ce sau 
ivit, trebuie dar căutată în influințe sau im- 
pulsiuni particulare, cari nu par a fi con
forme nici cu interesele reale ale raselor, 
nici cu biserica orientului nici cu pacea Eu
ropei, și cari, prin urmare, n’ar putâ să fie 
încuragiate.

„3 Cât despre circumscripțiunile teri
toriale a deosebitelor rase, cari să unesc cu 
interesele rasei elenice, căreia i să caută o 
protecțiune, să pare a nu putâ fi determi
nate de un principiu mai rațional, mai echi. 
tabil și mai practic de cât acela al majori- 
tătei populațiunei. Acest principiu resultă și 
din totalitatea disposițiunilor conferenței din 
Constantinopole și din acel stabilit de trac
tatul preliminar de la San Stefano. Repar 
tițiele teritoriale, cari s’ar propune în afară 
de principiul maiorităței populațiunei ar pute 
fi cerute, nu prin considerațiuni de rase, ci 
prin vederi particulare de interes politic, 
geografic sau comercial. Rusia neavend, în 
cât o privesce, nici un interes material de 
urmărit în aceste ținuturi, nu pote aprecia 
aceste diferite propuneri de cât din punctul 
de vedere al echităței sau conciliațiunei, 
cătră care este totdeuna înclinată pentru 
consolidarea înțelegerei europene și a păcei 
generale/1

Acestea sânt sentimentele cari fac a 
crede pe plenipotențiarii Rusiei că trebuiesc 
să formuleze adesiunea lor la propunerea 
d-lui plenipotențar al Franciei, adecă de a 
invita guvernul M. S. Elenice de a desemna 
un representant care să fie admis a espune 
observațiunile Greciei, când va veni cestiu 
nea de a ficsa sârta provinciilor limitrofe 
regatului, și care să pâtâ fi chiemat în con
gres ori de câte ori plenipotențiarii vor ju
deca chiemarea sa oportună. Plenipotențiarii 
ruși întind aceste previsiuni și cât privesce 
pe Grecia.

Lordul Salisbury, referânduse la pun
tul de discuțiune indicat de cătră președinte 
propune de a pune tecstul presentat de că
tră plenipotențiarii francesi vorbele „provin
cii grece11 în locul vorbelor „provinciile li- 
mitrofie regatului Greciei.11

Dacă acesta modificațiune care’i pare 
că dă mai multă claritate tecstului va fi ad
misă, dânsul se va uni bucuros cu proiectul 
frances, astfel amendat, în cașul când acest 
proiect va fi primit de majoritatea puterilor.

D. Desprez se teme că amendamentul 
propus de plenipotențiarul Marei Britanici, 
să nu aibă de efect a face mai puțin pre
cis tecstul projectului presintat de plenipo 
tențiarii francesi.

Președintele consideră câ Congresul 
este în presența unei cesțiuni de formă și 
de redacțiune, în care decisiunea majorită- 

ței este admisă afară numai de s’ar ivi pro
testare la protocol din partea minor;tSjc) 
AlfețaSa-crcdC^cSar fi folositoriu să pr0 
câdă invers cu usurile parlamentare, și j 
a începe, dacă Congresul consimte, prin vo 
tul asupra testului propunerii franceze pu 
nând apoi la vot amendamentul lordului 
Salisbury. Resultatul primului vot va fi con. 
siderat ca eventual, adecă ca compus a fi 
amendat conform propunerei englese, la Ca3 
când acâstă propunere ar fi adoptată. Dacă 
din contră s’ar respinge votul dat 
propunerii franceze va fi definitiv.

asupra

Cornițele Andrâssy nu voiesce a întră 
în fondul cestiunei el privesce că are numaj 
de statuat asupra admisiunei în genere - el 
votâză dară propunerea franceză, reservân- 
du-se de a se pronunța asupra amendamen 
tului lordului Salisbury.

Plenipotențarii francesi și englesi vo 
tâdă tecstul presentat.

Cornițele Corti adherâză și el și cu a 
tât mai bucuros că a doua parte a docu- 
mentului ’i pare că cuprinde, în principiu 
cugetareă esprimată în amendamentul engles.

Plenipoțențiarii ruși votâză și ei tecs
tul frances.

Caratheodory Pașa regretă de a vede 
in tecstul propus vorbele: „sorta provincii
lor etc.11 în acești termini nu pote decât să 
reserve opiniunea guvernului seu.

Președintele insistând pentru a obține 
votul D lor plenipotențiari otomani, Cara
theodory pașa și Mehemed-Ali Pașa, declară 
că nu s’ar opune, în principiu, ca să fie 
ascultat un representant al Greciei, admi
țând ca el să nu aibă decât vot consultativ.

Principele de Bismarck provâcă apoi 
un al doilea scrutin asupra amendamentului 
lordulni Salisbury, adecă asupra cestiunei 
de se sci dacă vorbele „provinciile limi
trofe11 vor fi înlocuite cu „provinciile gre- 
cesci11.

Cornițele Andrâssy, întrebând ce dife- 
rință esistă pentru D-nii plenipotențiari en
glezi între cele doue espresiuni, marchisul 
de Salisbury dice, câ sânt provincii gre. 
cesci cari nu sânt limitrofe cu regatul elenic 
și despre cari Englitera voiesce, ca Congre
sul sâ se ocupe. în projectul frances, Epi- 
rul și Thesalia sânt singure în causă: a- 
mendamentul E. S. permite din contra de 
a se cuprinde în deliberațiunea, la care vor 
asista representanții Greciei, și provinciile 
Macedoniei, Thraciei și Cretei.

Cornițele Andrâssy, în urma acestei 
esplicațiuni, și conformânduse principiului 
seu, care este de a căuta resultate cât se 
pote mai stabile, votâză pentru amendamen
tul lordului Salisbury, cu scopul, de a nu 
restrânge espresiunea opiniunei represintan- 
ților greci.

Plenipotențiarii francesi manțin votul 
lor pentru tecstul pur și simplu.

Plenipotențiarii Marei Britanie votâză 
pentru amendament.

Cornițele Corti să unesce cu propune
rea englesă pe care o conșideră ca dând mai 
mare latitudine deliberatiunei.

Cornițele de Launay adaogă că de alt 
mintrelea Congresul va remâne liber de a 
esamina în ce mesură va putâ primi obser
vațiunile representanților greci.

Președintele cerând votul D-lor pleni
potențiari ai Rusiei, Principele Gorciacoff 
rogâ pe D-nii plenipotențiari ai Franciei să 
’i espună motivele pentru care mențin pro
punerei lor.

D. Waddington nu crede că sânt mari 
diferințe între projectul d-lui Desprez și re
dacțiunea propusă de lordul Salisbnry. Cu 
tâte acestea trebuie făcută o distincțiune: 
plenipotențiarii Franciei s’au gândit că învi- 
tându-se guvernul grec de a desemna un re
presentant este totodată util de a limita 
sfera observațiunilor sale. D. Waddington 
admite ca represenfantul elin să fie chemat 
a ’și da părerea asupra faptelor ce se pe
trec aprâpe de fruntaria regatului; dar ar 
înțelege mai puțin ca competința Cabinetu
lui din Athena să se potă întinde la nisce 
ținuturi locuite de populațiuni mieste E- b. 
se teme să nu mărâscă prea mult sfera ob
servațiunilor guvernului elenic. Cu tâte a- 
cestea paragraful al doilâ al projectului, re- 
servând Congresului totă libertatea de apre- 
ciare în acâstă privință, înalta Adunare re
mâne judecător în ultima instanță asupra 



deliberațiunilor care se va crede de opor
tun (le a fi admis representantul grec.

Principele Gorciacoff în fața acestor 
considerațiuni, voteză pentru manținerea 
tecstului frances.

Caratheodory-Pa?a crede că înțelege 
că in cugetul înaltei Adunări, admisiunea 
representantului grec este mai cu sama o 
cestiune de oportunitate : cu tâte acestea con
simțind ca acest representant să pâtă fi as
cultat când se vor ocupa de îmbunătățirea 
stărei acelor provincii E. S. și împreună cu 
densa Mehemed Aii Pașa, cer totodată noi 
esplicațiuni asupra sensului frasei projectului 
francez, unde e vorba de „provincii limitrofe".

D. Waddington respunde, că astăzi 
nu se discută fondul acestei dificultăți, ci 
numai o cestiune prealabilă: el ține a a- 
dăoga că considerantele projectului frances 
indică clar scopul acestui project. întâiu 
congresul găsesce el just ca Grecia să ’și 
esprime dorințele asupra cestiunilor ce ar 
pute interesa fruntariile sale? Al doilea 
congresul găsesce el util să provoce asupra 
diferitelor puncte esplicațiunea Cabinetului 
de la Athena?

Principele de Bismark observă că, în 
realitate diferința practică între cele doue 
opiniuni să va manifestă mai cu sâmă când 
va fi vorba de a determina momentul când 
să fie ascultați representanții greci. Atunci 
va fi după părerea sa, scrutinul decisiv. 
Acum este vorba de a sci în genere dacă 
ei vor fi admiși și numai în acest ordin de 
idei întrâbă din nou dacă d-nii plenipoten
țiari otomani voteză pentru redacțiunea fran- 
cesă sau pentru cea englesă.

Plenipotențiarii otomani declară că se 
abțin.

Principele de Bismark, ca plenipoten
țiar al Germaniei, votâză pentru redacțiunea 
francesă.

A. S. S. constată apoi că voturile sunt 
împărțite în numer egal. Amendamentul en- 
gles n’a avut dar majoritatea și resultatul 
primului scrutin, adoptând redacțiunea fran
cesă, remâne câștigat.

Președintele întrâbă dâcă Congresul 
voesce a decide ații, sau într’o întrunire vii- 
târe, la ce ședință să fiă admis represen
tantul Greciei.

în urma observărei comitelui Corti, 
președintele observă că invitația nu trebue 
făcută de cât după cererea unuia din mem
brii Congresului, formulată în ședința tre
cută și adoptată printr’un vot al înaltei A- 
dunări.

D. Waddington crede că ar trebui să 
se aștepte ca cestiunea Bulgariei să fie lă
murită, și, în ori-ce cas, să nu se ia astă
zi o hotărâre.

Cornițele Andrassy nu privesce indis
pensabil de a hotăra acea ții chiar de acum.

D. Desprez observă, de altmintrelea, 
că projectul coprinde doue ipotese: discu- 
țiunea relativă la provinciele limitrofe în 
care, după propunerea francesă, presență 
representantelui grec este crețlută necesara 
de către Congres, și cele-alte deliberațiuni, 
când înalta Adunare ’și reservâ facultatea 
de a chemă, de va fi trebuință, în sînul seu, 
pe acest representant.

Principele de Bismark, reamintind că 
în cugetul seu, plenipotențiarul grec nu tre
bue a fi învitat de cât Ia ședințele în cari 
Congresul ar dori să ’l asculte, constată că 
în acest moment nici unul din membrii A- 
dunărei nu face o propunere în acest sens. 
Alteța Sa crede dar preferabil în starea 
actuală a lucrărilor, unde se crede că se va 
face asupra cestiunei bulgare apropierea i. 
deilor diverginte, de a nu introduce un ele
ment nou, care ar putea să mărâscă dificul
tățile înțelegerei. El crede că Congresul nu 
va emite asupra acestui punct nici un vot 
astă-țli, și ’și va reservă opiniunea pănă va 
veni rendul de a să da instituțiunile Bul
gariei de-Sud. Alteța Sa adaoga că ordinea 
de di este terminată.

Cornițele Șuvaloff, esprimând speranța 
că colegii sei din .Austro-Ungaria, Marea- 
Britania și Rusia, vor fi gata a discută ces
tiunea bulgară în viitârea ședință fixată de 
mai 'nainte pe Vineri 21, crede, dupe co- 
municațiunile schimbate între guverne, că 
ar fi preferabil să remee pentru ședința de 
Sâmbătă. Preșidentul, după ce a consultat 
Congresul, primesce data de Sâmbătă 22, 

i eservându și, de va fi trebuință, să con voce 
Adunarea pe Vineri.

Ședința să ridică la 4 âre.
(Urmâza semnăturile plenipotențiarilor)

Varietăți.
* (D e 1 a curte.) Maj. Sa împera

tul și regele, se țlice, că va călători 
la Teplitz, unde petrece împeratul Ger
maniei la băi. — Archiducele Al- 
b r e c h t a plecat Duminecă la Galiția 
pentru inspecțiunea trupelor.

* (Alegeri). Astăzi decurg ale
gerile deputaților dietali aici în loc 
și în cercurile electorale ținătore de 
comitatul Sibiiului.

* (Eugenia exîmpârătesa 
Franciei) se află de mai multe Zile 
în Viena sub pseudonimul: contesa de 
Pierrefonds. A tras la hotel Impe
rial unde trăiesce în retragere. Cu totă 
retragerea primesce visitele celor mai 
multe și distinse persone din cercurile 
cele înalte politice și militare.

* (Congresul igienic) de la 
Paris, precum spune o telegramă cătră 
„Românul", a ales, pe doi Români 
membri ai biroului seu. D. dr. Felix, 
din Bucuresci, a fost ales president 
de secțiune; iar d. dr. durea, din Iași, 
vice-president.

* (Gradul de civilisațiune 
în Rusia). — „Deutsche Zeitung" 
primesce din Kiew următorea core- 
spondință: „pilele trecute s’a intâm- 
plat aici o faptă îngrozitore. Un pro
fesor de la universitate se duse cu mai 
mulți studenți la preumblare într’o 
grădină, care ține de mănăstirea de 
aici, numită Lawra Bijowska. Abia 
făcu câți-va pași și zări o fată tenera 
spânzurată de crengă unui arbore, cu 
fața învinețită, dar al cărei corp de
dea încă semne de vieță prin ore-care 
convulsiuni. Studenții care însoțau pe 
profesorul, se răpeziră asupra copa
cului spre a tăia frînghia de care era 
spânzurată nefericita ființă, și, de se 
va pute, de a o scăpa de la morte, 
înse, pe când se încercau se săvârșe- 
scă opera lor de salvare, sări de o dată 
dintr’un tufiș o cetă de călugări (czer- 
noi), care năvăliră asupra lor amenin- 
țându-i cu pumnii și cu ciomege, stri- 
gându-le: „Nu vom permite ca nisce 
laici să reînvieze o strigoie condam
nată la morte de preoțime". Se iscă 
o încăierare între studenți și călugări, 
cești din urmă fură învinși și ast-fel 
sărmana victimă fu salvată. După a- 
ceia fata fu dusă la un spital, unde 
îngrigirile medicilor isbutiră a îi 
reda vieța. Cercetările făcute consta
tară următorea împregiurare: Un că
lugăr din monăstirea Lawra Bijowska, 
anume Vasilji Smigasta, pusese ochii 
pe frumosă copilă abia de 13 ani a 
cetățenului din Kiew Giorgji Dimitro- 
vici Timosznenko. Spre a atrage fetița 
cu atât mai sigur în cursa sa, de
clară serbătoresce în biserică că fata 
Maria Dimitrowna Timosznenko are 
pe diavolul și că acesta va trece din 
tr’ânsa în toți membrii familiei. Pă
rinții superstițioși încremeniră la ace
stă scire, dedură deplin creZement a- 
firmațiunii popei și nimic nu era mai 
firesc pentru ei, decât de a trâmite 
pe fală la popă ca să scotă pe diavo
lul din tr’ânsa. Călugări comiseră a- 
tentate imorale asupra fetei.........și 
pentru ca crimă lor să nu potă da 
pe față, otărîră de a înlătura pe ne
fericita ființă pronunțând următorea 
sentință: „Diavolul neputendu-se scote 
din tr’ensa, ea trebue să moră; de a- 
ceia preoțimea pronunță în numele 
sântului Nicolae sentința de morte asu
pra ei." După acesta popii tîrîra pe 
sermana victimă în grădina monăstirii 
și o spânZurară de ramura unui copac.

* Din tabloul general al trenu
rilor și transporturilor militare ruse, 
efectuat prin Jași dela 12 Aprili 1877 
și pănă la 8 luliu 1878, estragem ci
frele următore:

1,351 trenuri, cu 261 generali, 

6,553 ofițeri, 401,607 soldați; 14.471,96 
tone bagagiu militar; 53,884 cai; 5929 
colete bagagiu și efecte de ambulanță; 
6,013 chesone; 128 pontone; 4 plăci 
turnate de tun; 207 lafete simple; 
551 tunuri cu lafete; 107 tunuri fără 
lafete; 29 vagone cu projectile, 9 ma
șini; 5 locomobile; 1,662.2 tone vâr
telnițe de tun; 96 bucăți de tuci de 
tun; 773 tone obiecte de artilerie; 
164,52 tone de monedă; 60 tone funii 
de tun; 2 vapore; 38 boi; 295,86 
tone iarbă de tun; 1,091.3 tone gra- 
nate; 1,042.2 tone ghiulele; 250 ghiu
lele deșerte; 41,023.96 tone muniți- 
uni; 29,587.7 tone efecte militare; 4 
vagone platforme (turcs).

Din acest tablou resultă că suma to
tală a transporturilor este de 133,199.69 
tone netto și 382,054.01 tone bruto.

*(Un popă isteț. — Cătră „Go- 
los" se comunică următorea întâm
plare originală din guvernamental Lu- 
blin: într’un sat mare trăia un preot 
catolic bătrân, pe care omenii îl cre
deau a fi bogat. într’o nopte popa a 
fost atăcat de mai mulți omeni, cari 
îi cereau bani cu amenințări de morte. 
Păcatul de a’l omorî nu-i spariă, Zi" 
ceau jăfuitorii, de ore ce ei merg la 
resboiu, unde în luptă cu necredin
cioșii, se vor ispăsî de tote păcatele; 
astfeliu nu e nimic dacă cu un păcat 
vor avea mai mult sau mai puțin. 
„Așa dar vre-ți să mergeți la resboiu 
contra necredincioșilor!“ Zise popa. 
„Acesta e cu totul alt-ceva. De aceîa 
ve-ți primi de la mine nu numai bani, 
ci ve voiu și bine cuvânta." Cu acestea 
cuvinte el dete jăfuitorilor 800 ruble 
și intrând într’o cameră laterală spre 
a aduce apă sfințită, veni cu un lichid 
cu care îi stropi și îi binecuvântă. Ve
seli de jaful câștigat cu așa de pu
țină ostenelă, jăfuitorii . se depărtară. 
Dar popa pe dată ce a scăpat de ei, 
alergă la cea mai apropiată biserică 
și trase clopotele. La sunetul acestora 
se adunară omenii satului. Preotul le 
istorisi pe .scurt întâmplarea și îi in
vită ca să urmărescă pe hoți și să-i 
prinZă, căci se cunosc lesne, de ore 
ce el în loc de aghiasmă, i-a stropit 
cu cernelă. Țăranii îndată s’au pus în 
gona hoților pe cari i-au și prins. 
Hoții erau plini de pete de cernelă 
pe vesminte și pe față.

*(Din vieța lui AbdulAziz). 
Jules Claretie scriitor de foițe al 
„Independenței belgice" împărtășesce 
unele relațiuni caracteristice din vieța 
răposatului sultan Abdul Aziz: Pic
torul polon, losif Chelmonsky, care 
are o reputație bine stabilită în lu
mea artistică, a trăit o mare parte din 
vieța sa în Constantinopol. El acolo 
era pictorul lui Abdul Aziz. Cum în
țelegea acesta arta, se vede din ur
mătorea istorie: Sultanul chemă odată 
la sine pe pictor și îi Zise: „Prive- 
sce-me.... așa; acum e de ajuns." 
Mergi și’mi fă portretul; trebue să’l 
am într’o oră." — La contraZicere nu 
era de gândit, și nu’i remânea alt ceva 
de făcut, decât a se supune. Portretul 
ce se esecutase în absență, a fost gata 
în doue ore. Sultanul apoi mai co
manda vre-o 200—300 de acestea. în
tr’o Zi Chelmonsky jăcea bolnav în 
pat de colerină. Sultanul îl chemă la 
el. Pictorul se scuză că e bolnav. După 
acesta veni un pașă la patul bolna
vului și îi Zise: »M. 8- doresce să te 
vadă, și d-ta trebue să te supui." ■— 
„în starea mea... la acesta nici nu e 
de gândit!" — Eu am ordin, respunse 
pașa, ca să te duc la M. S. viu sau 
mort." După acesta pictorul a fost dus 
la sultanul pe un scaun și de pe acest 
scaun, el esecută cu mâna tremurândă, 
al 350 sau 360 portret? al lui Abdul 
Aziz, care de astă-dată lăsă pe pictor 
să șadă.

* (Cinci-spră-Zece Bulgari 
condamnați Ia morte) de un tri
bunal militariu turcesc fură îmbarcați 
din Varna pe un vapor al Lloydului 
austriac peutru a fi transportați la 
Constantinopole, unde avea a se
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esecuta sentența de morte. îndată ce 
ajunseră pe vapor căpitanul vaporului 
porunci a se lua lanțurile de pe con
damnați și ajungând la Constantino
pole a denegat desbarcarea lor. Au- 
Zind ambasadorul austro-unguresc de 
afacerea acesta a încunoscințat Porta 
că condamnații vor fi trămiși iarăși 
la Varna.

PARTEA SCIENTIFICĂ 
și LITERARĂ.

Principii și fundamente de or
tografie daco-română.

(Urmare).
Ajunserăm pe timp scurt și la u.
La slaveni se află S’ împrumutat 

dela greci, și la slaveni se~află sau 
fără semn, sau numai cu semnul as
cuțit, precum e neîntonat sau silabă 
scurtă, și precum e intonat, sau silabă 
lungă.

în literatura nostră cu litere se 
află încă și cu semnul scurtării în ca- 
petul cuvântului, p. e. Deci aci 
iară e introducere românescă; și rec
tifică numai că etimologia s’a băgat 
în samă.

Semnul scurtării — încât ar fi de 
bun primit, și bine aplicat — ar ave 
chemare ca să se pună pe u numai a- 
colo, unde este silabă scurtă, — pen
trucă unde ti este silabă intonată și 
lungă, acolo s’a pus accentul ascuțit.

Eh! dar în capătul cuvântului, ti 
nu s’a respuns, — și unde este rațiune 
că pe o vocală, carea nu se respunde, 
să se pună semnul scurtării ? care se 
pune pe silabă, carea se respunde dar 
prosodice e cu son scurt.

Aci nu e un scaZământ ca și la i 
când se face l și totuși mai remâne 
urma lui l în rostire; aci e perire de son.

Eu din punctul de vedere etimo
logic și caracteristicei romanice a lim
bei nostre, la desbaterea despre u, m’am 
dechiarat pentru susținerea lui u și 
în capătul cuvântului, când de regulă 
nu se respunde; dar aceea că nu se 
răspunde, nu se pote representă prin 
semnul scurtării de pe ci prin sem
nul peririi sonului, scăZământului de 
son; și fiindcă acest are ceva legă
tură principală cu fi, și pentru h din 
capătul cuvântului, când nu se răs
punde aflu de semnul cel mai bun, 
circumflecs întors v ce represintă scă- 
Zământ de son.

A 4-a ordine de semne ale 
scrierii, sunt semnele conso
nantelor.

1. Sedila sau codița fran
ceză. Despre acesta am scris pe larg, 
și acum pe scurt ating numai că c la 
francesi are sonul V. înainte de a, o, u, 
și consonanta, și sonul ce semenă mai 
mult lui s, înainte de e, i și y.

Când c înainte de a, o, u, trebue 
să se răspundă s, — atunci capătă codiță.

Acesta se întâmplă de regulă nu
mai când a perit ceva din cuvânt și 
anume e, lângă care c a fost s, și ace
sta remâne și după căderea lui e, în- 
tâlnindu-se cu a, o, u, p. e apergevoir 
aperqu, deci sedila se pune ca să se 
susțină sonul s, — și nu ca să se 
strămute sonul. Afară de acesta, se 
pune numai la c, și nu și la altă con
sonantă.

Românii fonetisti au primit co
dița franceză, dar

a) nu pentru c, ci pentru d, s, t.
V) nu pentru ca să se susțină so

nul, ci ca să se schimbe sonul.
c) nu pentru că a perit l din cu

vânt, ci pentrucă acesta a schimbat 
sonurile d, s, t, în m, q.

Deci Românii au primit sedila 
pentru alte litere și cu altă chiemare.

La noi ar ave locul ei la c, acolo 
unde după etimologie este c, și are 
sonul q, p, e. gapu (caper), țaru (ca?- 
sar) etc.

Francezii au codiță numai pentru 
puține escepțiuni, — noi pentru reguli 
generale! De aici urmeză că la fran
cezi de tot arareori se vede într’o 



carte, la noi se află cu mulțimea, cu 
carul. Să vedem proporțiunea.

Am căutat sedila în cartea „Essai 
sur hs Fetes religienses" în prefațiu- 
nea de 12 pagine, și nu se află nici o 
sedilă. Am căutat pote totă cartea, și 
într’o colă de 16 pagine se află câte 
odată, de doue ori, rar de trei ori. 0 
pote căuta și altul în cărți franceze, 
și va ajunge la acest resultat.

Am luat Criticile Dlui Maioresc, 
am căutat partea unde se pote afla 
mai arareori, și anume în prefațiunea 
ce e scrisă cu litere mari, am aflat pe 

pag. 1. 7 codițe
pag. 2. 11 „
pag. 3. 18 „
pag. 4. 6 „
pag. 5- 21 „
adecă 63 de codițe, și e de ob

servat că Dl. M. pentru d nu are codiță.
Deci pănă ce la francezi pe o colă, 

adecă 16 pagine se află mai mult; 
2 sedile, — după ortografia Dlui Ma
iorescu pe o colă cad 180—200 de 
codițe, socotind de tot puțin.

„Telegraful Roman" afară de s, t, 
a început a pune codiță și lui d, și 
numărând codițele pe pagina primă a 
numărului 28, am aflat 152 de codițe, 
— pe cola întregă pot fi dară preste 
600 de codițe.

Acuma întreb, ore aceia, cari au 
primit codița franceză, cunoscut’au de- 
stinațiunea ei? și ve^ut’au, că au adus 
ceva neestetic în ortografia nostră? 
Și pe aceia, cari au alungat pe u, nu
mai din punctul economiei (în scri
sore !*)  îi întreb, ore este economie 
pănă faci 600 de codițe pe o colă. ?

Nu poți a nu ride. Doctorul fran- 
ces a ținut medicina sedilei numai pen
tru un morb, ce vine arareori; dar 
noi i-am furat receptul, îl folosim pen
tru trei morburi închipuite, — și apoi 
nu cu o dosă „grano salis" numai cu 
3 dose deodată. Firesce că a urmat de 
ni s’a întors tot stomachul și ni-am 
perdut firea. Dar unora li se pare că 
se simt mai ușor. Să dee DȘeu!

(Va urma).

*) Dacă sânt popâre economice, apoi 
acele de bună samă anglesii, și francesii, dar 
lor nu b-a plesnit prin cap economia de or
tografie.

Loc deschis.*)
Caransebeș, în 22 luliu 1878.

în 8 Octobre 1877 directorul scâlelor 
civile de stat din Caransebeș Francisc Ogo- 
novsky primesce prin poștă următorea epis
tolă fără dat și subsemnată prin „Mehrere 

nud b<trubte, Elternu scrisă, 
dt pă ci m s’a constatat mai târziu de pro- 
fesori.il d la institutul pedagogic din Caran
sebeș I< an Ne mo iun

pro -Hmate Dle Director!
N. seim, dacă ve este cunoscut, cumcă 

io n.i,b ci 1 D-Vostre și anume în cercul cor- 
j i Ii i profesoral aveți un trădător și de 

a presupunem, cumcă Ve va conveni a 
<djâ i nele despre respectivul, căci altcum 
a' ia ar fi posibil, să mai țineți în giurul 
D-Vostră și să luați sub scut pe un individ, 
care de mult ar fi meritat să fie alungat. 
_ Noi Ve ținem de un patriot bun, Dle 
directorii suntem convinși, că Ve jace la 
animă progresarea în cultură a junimii no
stre, de acea fie-ne iertat a descrie mai de 
aprope subiectul nostru.

Subiectul cu care trebue să ne ocupăm 
este profesorul Mandre an.

Ca profesor la scâlele civile de aici, 
ajutat prin regimul patriei nostre spre com
pletarea studiilor lui și părtaș de acestă mag- 
nificință marinimosă pănă la ajungerea cua- 
lificațiunei de a ocupa un loc potrivit la o 
scolă publică, a fost denumit de cătră re
gimul magiar de profesor și prin acăsta de 
un funcționar de stat reg. ung. cu dreptul 
de pensiune, ca atare, credem, că are în ca
litatea sa datorința, de a fi regimului, care 

*) Pentru cele publicate sub rubrica acesta, Ee- 
dacțiunea nu ia respunderea asuprăși.

l’a făcut un astfel de bărbat, mulțămitor si 
supus, iară statului magiar, care’l susține 
credincios păriă la ultima picătură de sânge, 
acesta ar■ fi adevărata caracteristică a unui 
om de omenie și loial fără de a fi (...........  
...... ), Mandrean înse este cel mai în
văpăiat contrar al partidei regimului, cu 
trup și cu suflet ținendu-se de inimicii regi
mului, e în stare să pericliteze interesele a- 
celuia în modul cel mai nerușinat și ca un 
adeverat Do dai st*)  și Babeșian se con- 
spireze cu contrarii noștri și să se pună chiar 
publice în fruntea masei de rând și a inimi
cilor regimului, ceea ce a documentat în tot 
timpul și la ori-care ocasiune și anume la 
ultima alegere a representanților acestui oraș.

Dacă voiți să aveți documente despre 
acesta, binevoiți, domnule director, și deschi
deți protocolul de alegere luat cu ocasiunea 
alegerii de ablegat dietal și căutați, în care 
partidă a fost, a votat și a agitat Man
dre a n u dimpreună cu familia Baiasiu și 
Brancoviciu?

Noi suntem părinți întristați — sirma- 
nii părinți: Nemoianu și lonescu. Unde Ve 
sunt copiii? Unde sociele?— cari trebue să 
ne temem de sârtea și viitoriul copiilor no
ștri (? ?!!) și numai de aceea v’am făcut a- 
tenți asupra acestui cultivător periculos, că
ruia nu’i mai putem încredința crescerea co
piilor noștri.

în cas, când nici acesta n’ar ajuta, a- 
tunci vom trimite o plângere colectivă la 
înaltul Ministeriu ung. reg. atât în contra 
D-V6stre, cât și în contra inspectorului scol. 
Suttag.

„Mai mulți părinți scandalisați 
și întristați.“

Din acestă epistolă anonimă s’a lăsat 
afară unele espresiuni demne de autori din 
respectul, ce trebue, să’l avem față de on. 
public cetitoriu. Un pasagiu totuși voiu a- 
minti și anume acela, unde (lice colega N e- 
m o i a n u, cumcă m’aș fi esprimat în casina 
română în modul cel mai dejositor față de 
Uustritatea Sa Dl. Episcop loan Popasu, dacă 
va ține parastas pentru repausatul Deâk. — 
Dacă nu m’ai cruțat pe mine, iubite colegă 
Nemoianu, puteai cel puțin să cruți persona 
acea onorabilă și încărunțită de grija de a 
te trimite la universitatea din Lipsea pe tine 
și pe alți mulți, ca să te cultivezi și întor- 
cându-te înapoi să te apuci de lucruri se- 
ridse, iară nu de denunciațiuni nepotrivite cu 
demnitatea unui profesor.

(Va urma).

*) După alegerea generalului Traian Doda de 
ablegat acum 3 ani cuvântarea de gratulare o țină chiar 
dl. profesor loan Nemoian, care me numesce Do- 
daist. Frumos caracter! O temporal O mores!

Mandren.

Bursa de Viewa
din 5 August n. 1878.

Metalicele 5°|0.................................... * ' ‘ • 63 60
împrumutul naț. 5°|0 (argint).................................64 55
împrumutul de stat din 1860 .... 115 80
Acțiuni de banca ................................................. 822 —•
Acțiuni de credit .... .... 261 75
London..............................................................• . 112 75
Argint................................................................................ 100 80
Galbin ........................................................... 5 51
Napoleon d’aur (poli)............................................. 9 27
Valuta noua imperială germana .... 57 15

Estras din foia oficială „Budapesti 
Kozlony.“

Licitațiuni: în 28 Aug. și 28 Sept, 
imobil, lui Ludovic Novac și soți în Bis
trița (tribunal).- în 26 Aug. și 26 Sept, 
imobil, lui George Ludvig jun. în Căr
ți ș or a (jud. cerc. Făgăraș); în 30 Aug. și 
30 Sept, imobil. loan Zajda în Aiud 
(jud. cerc.); în 21 Aug. și 21 Sept, imobil, 
lui losif Sz ent gy b r gy i în Făgăraș 
(jud. cerc.); în 21 Aug. imobil, lui Teodor 
Ugruțan și soți în Sântă Măria (jud. 
cerc. Unedora) ; în 27 Aug. și 27 Sept, mo
bil. și realitățile lui Nicolae SârbuînHe- 
repia (trib. Deva); în 2 Sept, și 2 Oct. 
imobil, lui Alecsie Ne chiti în Mititei 
(jud. cerc- Năseud); în 16 Aug, imobil, lui 
Daniil Chelianîn Ombuz (trib. Cluj); 
în 5 Sept, și 5 Oct. imobil, lui loan și E 
caterinci F1 e i s c h e r in C i s n ă d i a (trib. 
Sibiiu); în 24 Sept, și 24 Oct. imobil, lui 
losif Tbrbk în Petroșeni (jud, cerc. 
Hațeg). —

Nr. 1899 Plen. 1—3
CONCURS.

Pentru esarendarea alimentării ele
vilor institutului archidiecesan greco- 
oriental din Sibiiu prin acesta să pu
blică concurs cu termin pănă la 15/27 
August a. c. Ofertele sunt a se adresa 
în scris la secretariatul consistorial 
greco-oriental în Sibiiu, unde în tote 
filele se pot vede condițiunile esa- 
rendării.

Sibiiu, 22 luliu. v. 1878.
Consistoriul archidiecesan gr. or.

Nr. 161.
CONCURS.

Pentru ocuparea postului de în
vețătoriu la scola confesională greco- 
orientale din opidul Ilia murășană în 
protopresbiteratul Iliei murășane se 
deschide concurs prin acesta cu ter
minul pane la 30 August a. c. st. v.

Emolumentele sunt:
I. în bani gata 250 fl. v. a.
II. cuartir liber în edificiul scolei 

împreunat cu o grădină de legume.
III. 2 orgii lungi de lemne de 

încălzit.
Concurenții vor avea a-și așterne 

suplicele lor instruite conform pre
scriselor statutului organic la adresa 
subscrisă pănă la terminul susînsem- 
nat. —
în conțelegere cu comitetul parochiale.

Gurasada în 21 luliu 1878.
Alecsiu Olariu, 

1—3 adm. prot.

Nr. 74. 1—3
CONCURS.

Pentru întregirea postului de în
vețătoriu la scola confesională gr. or. 
română din comuna Rapoltu-mare pro
topresbiteratul loagiului I se deschide 
concurs pănă înclusive 31 August, st. 
v. a. c.

Emolumentele împreunate cu a- 
cest post sunt: 300 fl. v. a. salariu 
anual, cuartir grătuit în localitate sco
lei, grădina de legumi, și lemne de 
încălzit.

Doritorii de a ocupa acest post 
au a-și adresa suplicele lor la subsem
natul instruite în sensul stat. org. cu 
atestat de botez, și cu testimonii sco
lastice, că au absolvat cel puțin 4 
clase gimnasiale, cursul pedagogic seu 
teologic, că au depus esamenul de 
cualificațiune, și că sunt versați în 
cântările bisericesci.

Hondol 21 luliu 1878.
în conțelegere cu comitetul școlar.

Basiliu Pipoș, 
prot. și insp. sc. distr.

Nr. 25. 1—3
C ONCURS.

Devenid vacantă parochia Laslăul 
român, protopresbiteratul Ternavei de 
sus, — pentru ocuparea acestei pa- 
rochii de clasa Il-a se escrie prin a- 
cesta concurs cu terminul pănă la 1 
Septembre a. c. st. vechiu.

Emolumentele împreunate cu a- 
cestă parochia sunt :

1. Curtea, casa și tote celelalte 
edificii trebuinciose parochiale;

2. 26 jugere arătură și fenaț de 
I. II, III, clasă.

3. 200 felderi cucuruz cu tulău 
ca stolă de la 150 familii;

4. De la 150 familii câte o di de 
lucru;

5. Din filia Lasl&ul săsesc de la 
30 familii câte doue felderi cucuruz 
cu tulău și una (li de lucru.

6. Stola usuată pănă aci.
Doritorii de a ocupa acestă pa- 

rochiă au a-și trâmite petițiunile lor 
instruate în sensul statutului organic 
și a „disposițiunilor provisorice sino
dali" din anul 1873 pănă la terminul 

arătat la subscrisul în Alma, posta 
ultimă Elisabetopolea.

----"AdmâTîn 11 Iidin 1878.
în conțelegere cu comitetul parochial 

loan Almășau, 
protop. gr. or. -

Nr. 24 — 1878 Preș. 2_ 3
CONCURS.

La scola capitală confesională ort. 
orient, din Veneția înferidră, proto
presbiteratul I al Făgărașului în urma 
conclusului adus de eforia școlară la 
3 Iulie a. c. sunt a se conferi cu prima 
Septemvrie a. c. st. v. doue posturi 
de învățători:

I. Postul de învețătoriu prirnariu 
și diriginte, împreunat cu un sălariu 
anuale de 300 fl. v. a., cuartir liber 
în edificiu scolei și 18.97 metri lemne 
în natură.

II. Postul de învețătoriu secun- 
dariu, împreunat cu un sălariu anu
ale de 200 fl. v. a. cuartir liber tot 
în edificiu scolei și 11.38 metri lemne 
în natură.

Aspiranții la vre unul din aceste 
posturi au se adreseze suplicile lor 
instruite conform prescriselor statutului 
organic reverendisimului domnu pro
topresbiter ca Inspectore districtual 
de scole fetru Popeseu în Făgăraș 
pănă în August a. c. st. v. în care 
(li va fi și alegerea.

Cei cu cualificațiune mai bună: 
maturisanții, — absoluți de cel pu
țin IV. clase gymn. — și cursul pe- 
dagogico-teologic, cu cunoscința lim
bilor patriei de a potea propune la 
elevi, precum și versați în cântările 
bisericesci vor fi preferiți.

Aleșii vor servi un an de probă 
și numai după aceia meritând vor fi 
întăriți de definitivi.

Eforia scolei capitale venețiene.
Veneția înf. 16 Iulie 1878.

Petru Popeseu, loeob Urdea, 
prot. preș. efor.

Nr. 47|1878.
CONCURS.

La scola normală capit. gr. or. 
din Reșinari au devenit vacante trei 
posturi de învățători; pentru întregi
rea acestora se deschide concurs dela 
data presentă pănă în 22 August căi. 
v. a. c.

Emolumentele sunt:
1 . Un salariu anual de 350 fl. v. a. 

plătit în rate lunare anticipative.
2 Relut pentru cuartir și lemne, 

câte 60 fl. v. a.
Doritorii de a ocupa aceste po

sturi au să-și așternă petițiunile lor 
comitetului parochiale din Reșinari în 
terminuli ndicat, dovedind prin atestate:

1) . Că sunt de religiunea gr. or.
2) . Că au absolvat cel puțin gimna

siul infer. și cursul pedagogico- 
teologic cu succes bun.

3) . Că au esamenul prescris de cualifi
cațiune în chemarea învețătorescă.

4) . Cei ce vor dovedi că au absolvat 
clase mai multe și au praesă în- 
vățătorescă — se vor preferi, 
învățătorii d e v e n i ț i aleși 

vor fi datori a ține dumineca 
și sărbătorea câte o strană în 
biserică.

Cei ce doresc a concura la vre
unul din aceste posturi vor fi datori 
a se presenta pănă la diua alegerei 
aici în Reșinari și cânta în vre-o du
minecă în biserică spre a dovedi de- 
steritatea în tipic și în cântările bi
sericesci.

Concurentele care va dovedi cua
lificațiune de a pute propune siste
matic cântările corale la elevii școlari 
va pute dobândi pentru acest oficiu 
deosebit de salariu o remunerațiune 
de 100 fl. v. a.

Reșinari în 2 luliu 1878.
3—3 Comitetul parochiale.
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